
W&G EST FIER D’OFFRIR UN MENU SENSIBLE AU GLUTEN ET A REMPLACÉ DES PRODUITS ET DES INGRÉDIENTS OÙ NECESSAIRE POUR CRÉER UNE EXPÉRIENCE CULINAIRE 
ÉGALEMENT AMUSANTE ET GOÛTEUSE.

W&G IS PROUD TO OFFER A GLUTEN-SENSITIVE MENU AND HAS REPLACED PRODUCTS AND INGREDIENTS WHERE NECESSARY TO CREATE AN EQUALLY FUN AND FLAVORFUL DINING 
EXPERIENCE.

Ce menu a été conçu pour vous aider à faire des choix informés quand vous mangez à W&G. Il a été créé 
pour ceux et celles qui préfèrent suivre un régime sensible au gluten et non pas pour ceux et celles qui 
souffrent de la maladie coeliaque. W&G ne peut pas garantir l’absence de contamination croisée ou 
l’absence totale de gluten, et n’assumera pas la responsabilité pour des réactions défavorables suite à la 
consommation de nourriture dans notre établissement.

This menu is designed to help you make informed choices when you eat at W&G. This menu was created for those who 

prefer to follow a gluten-sensitive lifestyle and not for those who suffer from Celiac disease. W&G cannot guarantee 

against possible cross- contamination or traces of gluten, and will not assume any liability for adverse reactions to food 

consumed while eating at our establishment.

GLUTEN-SENSITIVESENSIBLE AU GLUTEN
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Pieuvre grillée, tomates, olives, 
câpres, purée de pois chiche

Grilled octopus, tomatoes, olives, 
capers, chickpea purée


MINESTRONE CON FAGIOLI       9

Légumes, haricots, bouillon de 
tomate 

Vegetables, beans, tomato broth

POLPO                                            27                     

CALAMARI ALLA GRIGLIA          19

SALSICCIA ITALIANA                   18

Saucisse italienne, pepperonata

Italian sausage, pepperonata


COZZE TARANTINA                        20

Moules, tomates, safran, échalotes, 
persil, vin blanc, crostini à l’ail, sauce 
tomate


Mussels, tomatoes, saffron, shallots, 
parsley, white wine, garlic crostini, 
tomato sauce 


Calmars grillés, paprika, tomates 
cerises, poivrons, citron, huile d’olive


Grilled calamari, paprika, cherry 
tomatoes, peppers, lemon, olive oil


INSALATE
INSALATA MEDITERRANEA      20INSALATA VERDE E FINOCCHIO   20 

Verdure mixte, fenouil émincé, noix 
de grenoble, pecorino, orange, 
vinaigrette au vin rouge

Tomates, poivrons, olives,  oignons 
rouges, concombres, fromage de 
chèvre, huile d'olive, vinaigre de vin 
rouge 

Tomatoes, peppers, olives, red onions, 
cucumbers, goat cheese, olive oil, red 
wine vinegar


Roquette, amandes rôties, poires 
caramélisées, fromage de chèvre 
émietté, vinaigrette balsamique au 
miel

Arugula, roasted almonds, caramelized 
pears, crumbled goat cheese, honey 
balsamic vinaigrette SECONDI

GAMBERONI FRA DIAVOLO                           35 COSTOLETTA DI AGNELLO                    42

Côtelèttes d’agneau grillées

Grilled lamb chops 

SALMONE  ALLA  GRIGLIA                              33COSTATTA DI MANZO                             44

Côte de boeuf certifiée Angus (18oz) grillée

Grilled certified Angus rib steak (18oz) 

Romaine lettuce, Caesar dressing, 
parmigiano shavings

Mixed greens, shaved fennel, candied 
walnuts, pecorino, orange, red wine 
vinaigrette

INSALATA CESARE               18             

Laitue romaine, vinaigrette César, 
copeaux de parmigiano

A J O U T S Poulet grillé marine aux herbes  

Marinated herb-grilled chicken

9

Crevettes tigrées grillées 

Grilled tiger shrimp 

3 pour 12
A D D - O N S

BISTECCA DI MANZO                              38 

Contrefilet de boeuf grillé, sauce au poivre 
et crème 

Grilled Sirloin steak, pepper and cream sauce Grilled shrimp, Fra Diavolo

Crevettes grillées, à la Fra diavolo

Grilled salmon, Sicilian salsa crudo

Saumon grillé, salsa crudo sicilienne

INSALATA CAPRESE                    20

Tomates, mozzarella di Bufala, pesto, 
huile d’olive, balsamique

Tomatoes, Buffalo mozzarella, pesto, 
olive oil, balsamic 

INSALATA DI RUCOLA                20

38ROASTED LAMB SHANK WITH  
Saffron risotto

** CONTIENT DU PORC / CONTAINS PORK

Stinco DI   Agnello Jarret D’AGEAU ROTI , RISOTTO 
AU SAFRAN  




